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Maatietopalvelu
Kyselyvastaus
Asiakirjan tunnus: KT1288
Päivämäärä: 31.3.2026
Julkisuus: Julkinen 

Pakistan / Avioliittojen rekisteröinti
Pakistan / Marriage registration

Kysymykset
1. Riittääkö Pakistanissa oikeusvaikutukset saavan avioliiton solmimiseen yksin avioliiton solmiminen vai vaatiiko avioliiton virallistaminen myös sen rekisteröinnin jossakin (siviili)viranomaisessa?
2. Onko avioliiton rekisteröinti tavallista vai solmivatko ihmiset usein vain uskonnollisen avioliiton?
3. Voivatko pakistanilaiset solmia suoraan siviiliavioliiton viranomaisessa ja saada siitä virallisen avioliittotodistuksen?
4. Mikä merkitään avioliiton solmimispäivämääräksi?

Questions

1. Is performing the marriage ceremony enough for a marriage to be considered legal or do you need to register it with a civil authority? 
2. Is it common to register marriages or do people usually just perform a religious marriage?
3. Does Pakistan have civil marriage?
4. Which date is registered as the date of marriage? 
[bookmark: _Hlk129259295]
1. Riittääkö Pakistanissa oikeusvaikutukset saavan avioliiton solmimiseen yksin avioliiton solmiminen vai vaatiiko avioliiton virallistaminen myös sen rekisteröinnin jossakin (siviili)viranomaisessa?
Pakistanilaisia muslimeja koskevan The Muslim Family Law Ordinance (MFLO, 1961) -lain mukaan kaikki avioliitot tulee rekisteröidä viranomaisille vankeus- ja sakkorangaistusten uhalla. Laki ei kuitenkaan aseta rekisteröinnille määräaikaa.[footnoteRef:1] Uskonnollisilla vähemmistöillä on omat avioliittokäytäntönsä ja -lainsäädäntönsä, mutta nekin edellyttävät avioliittojen rekisteröintiä viranomaiselle. Pakistanissa avioliitot rekisteröi oman paikkakunnan paikallisviranomainen Union Council.[footnoteRef:2] Virallisesti rekisteröimättä jätetty avioliitto on uskonnollisesti pätevä, mutta saattaa myöhemmin johtaa avioparin välisiin oikeusriitoihin ja ongelmiin virallisten asioiden hoitamisessa.[footnoteRef:3] Rekisteröimättä jätetystä avioliitosta syntyneiden lasten henkilöllisyysasiakirjojen hankkiminen ja koulunkäynti voi estyä todisteen vanhempien avioliitosta puuttuessa ja vaimon voi olla vaikeaa saada hänelle kuuluvaa perintöä, myötäjäismaksua tai elatusta.[footnoteRef:4] [1:  Pakistan 1961 § 5.]  [2:  Landinfo 2021, s. 36.]  [3:  Qanoon Online [päiväämätön]; Tribune Magazine 23.2.2025.]  [4:  Tribune Magazine 23.2.2025.] 

Pakistanilaisten lakiasioissa avustavien sivustojen tietojen mukaan avioliiton laillisuuden vahvistavat kaksi erillistä todistusta:
1) Aviosopimus eli Nikahnama, jonka myöntää avioliiton vihkinyt siihen lisensoitu viranomainen tai uskonnollinen taho (Nikah Khwan, Nikah Registrar). Aviosopimus on käsin täytetty urdunkielinen asiakirja. 
2) Avioliiton rekisteröintitodistus eli NADRA Computerized Marriage Certificate, jonka myöntää oman paikkakunnan Union Council, kun NADRA (National Database and Registration Authority) on ensin vahvistanut ja rekisteröinyt asiakirjan tiedot.[footnoteRef:5] [5:  PakAttestation 2026; Nikah Nama Online [päiväämätön]; Pakistan Legal Associates [päiväämätön].] 

Nikahnama on varsinainen avioliittotodistus, joka sisältää avioparin henkilötiedot ja asuinpaikan, hääpäivämäärän, sovitun myötäjäissumman sekä muut avioliiton ehdot ja todistajien sekä vihkijän tiedot. Aviosopimuslomake sisältää useita kohtia, joista osa voidaan jättää täyttämättä silloin kun ne eivät päde kyseessä olevan avioliiton kohdalla.[footnoteRef:6] NADRA Marriage Certificate on todistus siitä, että avioliitto on rekisteröity Pakistanin viranomaisille. Todistuksen myöntäminen kestää noin viikon ja tapahtuu oman paikkakunnan Union Councilin kautta.[footnoteRef:7] [6:  Qanoon Online [päiväämätön].]  [7:  Nikah Nama Online [päiväämätön].] 

Onko avioliiton rekisteröinti tavallista vai solmivatko ihmiset usein vain uskonnollisen avioliiton?
Norjan maatietopalvelu Landinfon mukaan avioliittojen rekisteröimättä jättäminen on tavallista etenkin Pakistanin maaseudulla, eikä tästä yleensä koidu rangaistuksia tai muita seuraamuksia. Paikallisyhteisöt ja -viranomaiset pitävät uskonnollisten ja sosiaalisten käytäntöjen mukaan solmittuja avioliittoja pätevinä, vaikkei niitä olisikaan rekisteröity muodollisesti.[footnoteRef:8] Rekisteröinnin laiminlyömisen raportoidaan olevan yleistä myös miesten ottaessa toisen vaimon, koska virallinen rekisteröinti edellyttäisi ensimmäisen vaimon ja perhekiistojen sovittelua tekevän viranomaistahon hyväksyntää. Pariskunnat, joiden avioliitot eivät ole laillisesti päteviä, voivat kohdata myöhemmin ongelmia erityisesti perinnönjaon, lasten rekisteröinnin ja ulkomaille muuton yhteydessä.[footnoteRef:9] Aiemmin rekisteröimättä jätettyjen avioliittojen rekisteröinti onnistuu kuitenkin tarvittaessa jälkikäteen. Eri maakunnissa on vaihtelevia käytäntöjä siihen liittyvistä lisämaksuista ja muodollisuuksista.[footnoteRef:10] [8:  Landinfo 2021, s. 36.]  [9:  Tribune Magazine 23.2.2025; Mughal Law Firm LLP [päiväämätön].]  [10:  Mughal Law Firm LLP [päiväämätön].] 

[bookmark: _Hlk221527856]Voivatko pakistanilaiset solmia suoraan siviiliavioliiton viranomaisessa ja saada siitä virallisen avioliittotodistuksen?
Pakistanissa mahdollisuus siviiliavioliiton (Court Marriage) solmimiseen on turvattu perustuslaissa[footnoteRef:11], perhelainsäädännössä[footnoteRef:12] sekä eri uskontojen edustajien avioliitto-oikeuksista säätävässä Special Marriage Actissa (1872)[footnoteRef:13]. Siviiliavioliitto on laillisesti pätevä, kun sen on vihkinyt kahden todistajan läsnä ollessa tehtävään valtuutettu viranomainen (Nikah Khwan, Nikah Registrar), joka kirjoittaa aviosopimuksen (Nikahnama).[footnoteRef:14] Pakistanilaisten lakifirmojen antamien ohjeiden mukaan siviiliavioliitot voidaan pariskunnan niin halutessa vihkiä maistraatissa tai perhetuomioistuimessa, joiden tuomari voi antaa avioliitosta tarvittaessa oikeudellisen vahvistusasiakirjan (Court Attestation), jonka tarkoitus on suojella pariskuntaa heihin mahdollisesti esimerkiksi perheiden taholta kohdistuvilta syytöksiltä. Siviiliavioliitto mahdollistaa pariskunnalle avioliiton solmimisen ilman perheen tai yhteisön hyväksyntää, mikä on hyödyllistä esimerkiksi eri uskontokunnista tuleville aviopareille. Siviiliavioliitossa laaditaan muiden avioliittojen lailla aviosopimus (Nikahnama). Siviiliavioliitot rekisteröidään, kuten muutkin avioliitot, oman paikkakunnan Union Council -viranomaiselle, jonka kautta saa NADRAn (National Database and Registration Authority) avioliiton rekisteröintitodistuksen (NADRA Marriage Registration Certificate, MRC).[footnoteRef:15]  [11:  Pakistan 1973 § 35.]  [12:  Muslimeilla MLFO (1961) ja uskonnollisilla vähemmistöillä omat lakinsa ja käytäntönsä.]  [13:  Pakistan 1872.]  [14:  Lex [päiväämätön].]  [15:  Pak Lawyer [päiväämätön]. ] 

Mikä merkitään avioliiton solmimispäivämääräksi?
Nikahnama on varsinainen avioliittotodistus, johon aviosopimuksen laativa viranomainen (Nikah Registrar) merkitsee ajankohdan, jolloin aviopari on todistajien läsnä ollessa allekirjoittanut sopimuksen.[footnoteRef:16] NADRA Marriage Certificate -todistukseen puolestaan merkitään kolme eri päivämäärää: 1) avioliiton solmimispäivämäärä (hääpäivä eli tarikh nikah, marriage date), 2) avioliiton rekisteröintipäivämäärä (tarikh al-diraj, entry date) ja 3) NADRA-todistuksen myöntöpäivä (tarikh ijra, issue date).[footnoteRef:17] [16:  Qanoon Online [päiväämätön].]  [17:  Nikah Nama Online [päiväämätön].] 
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Tietoja vastauksesta
Maahanmuuttoviraston maatietopalvelun kyselyvastaus on laadittu noudattaen Euroopan unionin yhteisiä suuntaviivoja lähtömaatiedon tuottamisesta (2008). Vastaus perustuu huolellisesti valittuihin lähteisiin, joista kaikki on listattu vastauksen lähdeluetteloon. Ilmeisiä ja kiistattomia tosiasioita lukuun ottamatta kaikki esitetty tieto on tarkastettu useammasta lähteestä, ellei muuta erikseen mainita. Vastauksessa esitetyt tiedot on hankittu, arvioitu ja käsitelty huolellisesti, vastausajan ollessa rajattu. Vastaus ei kuitenkaan pyri olemaan kaikenkattava, eikä sitä tule pitää yksinään minkään oleskeluluvan, pakolaisaseman tai turvapaikkahakemuksen perusteena. Vaikka jotain tapahtumaa, henkilöä tai organisaatiota ei olisi mainittu vastauksessa, se ei tarkoita, etteikö kyseistä tapahtumaa olisi tapahtunut tai kyseistä henkilöä tai organisaatiota olisi olemassa. Vastaus ei välttämättä edusta Maahanmuuttoviraston virallista kantaa, eikä se ole poliittinen kannanotto tai oikeudellinen arvio.
Information on the response
This response has been compiled by the Country Information Service of the Finnish Immigration Service in accordance with the common EU guidelines for processing country of origin information (2008). The response is based on carefully selected sources of information. All sources used are referenced. With the exception of obvious and indisputable facts, all information presented has been cross-checked from several sources unless stated otherwise. The information provided in the response has been obtained, evaluated and processed carefully within the limited time frame given. However, the response does not aim to be exhaustive, and it should not be considered conclusive as to the merit of any particular claim to a residence permit, refugee status or asylum. Even if a certain event, person or organization is not mentioned in the response, this does not mean that the event has not taken place or that the person or organization does not exist. The response does not necessarily reflect the opinion of the Finnish Immigration Service, and it is not a political statement or a judicial evaluation.
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